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Data in Many Forms... 

Statist,cs Canada disseminates data in a variety of 

forms. In addition to publications, both standard and 

special tabulations are offered on computer print-

outs, microfiche and microfilm, and magnetic tapes. 

Maps and other geographc reference materials are 

avai labia for some types of data. Direct access to 

aggregated information is possible through CANSIM. 

Statistics Canada's machine-readable Øata base and 

retrieval system. 

How to Obtain More Information 

Inquiries about this publication and related statis-

tics or services should be directed to: 

Census of Manufactures Section, 

Industry Division. 

Statistics Canada, Ottawa, K1A 016 (Telephone: 990-

9826) or to the Statistics Canada reference centre in: 

St. 	John's (772-4073) Sturgeon 	Falls 	(753-4888) 

flat ifax (426-5331) Winnipeg 	(949-4020) 

Montréal 1283-57251 Regina 	(359-5405) 

Ottawa (990-8116) Edmonton 	(420-3027) 

Toronto (973-6586) Vancouver 	(666-3691) 

Toll-free 	access 	is 	provided 	in 	all 	provinces 	and 

terr itor 	es. for users who reside outside the 	local 

dialing area of 	any of 	the regional 	reference 

Centres. 

Newfoundland and 	Labrador Zerith 	0-7037 

Nova Scotia, New Brunswick 

and Prince 	Edward 	Island 1-800-565-7192 

Quebec 1-800-361-2831 

Ontario 1'800'2681I51 

Manitoba 1-800-282-8006 

Saskatchewan 1(112)800-667-3524 

Alberta 1-800-222-6400 

British 	Columbia 	(South 

and 	Central ) 112-800-663'1551 

Yukon and Northern B.C. 

(area served by 

NorthwasTel Inc.) 	 Zenith 0-893 

Des données sours plu5ieurs forces... 

Statistiue Canada diffuse las donaées sous forces divernes. 

Out re lea pub Ii cat ions. des total i sat ions hab i tuel lea et 

ciales sont offertes sur imprimés d'ordinateur, sur micrc' - 

ches et microfilms at Sur bandes magnétioues. Des cartes er 

d'autres documents oe reference geographuques sorrt dspc,-

pour certaines sortes de donnBes. L'accès direct a des 

données agregées est possible par le truchement de CANSIM. Is 

base de données ordinol ungue et le système dextractuon de 

Stat istigue Canada. 

Comment obtenir dautres renseignements 

Toutes demandes de renseignements au sujet de cette publ ica 

tion os de statistiques at services connexes doiverrt étre 

adressCes a: 

Section du recensement des manufactures. 

Division de l'industrie. 

Statistique Canada, 	Ottawa, KIA 016 	ItelCphone: 990-98261 	ou 

su centre de consultation 	de Statistique Canada è: 

St. 	Johns (772-4073) Sturgeon 	Falls (753-4888) 

Hal i fa>u (426-5331) Winnipeg (949-4020) 

Mont real (283-5725) Regina (3595405) 

Ottawa (990-8116) Edmonton (420-3027) 

Toronto (973-6586) Vancouver (666-3691) 

Un service dappel interurbain sans frais est offert. (lrn5 
toutes las provinces at dana las territoires. aux 

utilisetsurs gui habitent 4 l'extériour des zones de 
communication locale des centres régionaux de consult.'c. 

Tar re-Neuve at Labrador 	 Zenith  

Nouvel ie-Ecosse. Nouveau-Brunswick 

at lle-du-Prince-Edouard 	 1-800-565-7192 

Québec 	 1-800-361-2831 

Ontario 	 1-800-268-1151 

Manitoba 	 1-800-282-8006 

Saskatchewan 	 1(112)8006673524 

Alberta 	 1-800'2226400 

Colombie-Britannique (aud 

at centrale) 	 112-800-663-1551 

Yukon et nord de Is C-B. 

(territoiredesservi par Is 

Northweslel Inc.) 	 Zenith 0-8913 

S 

Northwest Territories 

(area served by 

Northweslel Inc.) 	Call collect 420-2011 

flow to Order Pub) cat ions 

This and other Statistics Canada publications may be 

purchased from local authorized agents and other 

community bookstores, through the local Statistics 

Canada offices, or by mail order to Publication Sales 

and Services. Statistics Canada, Ottawa, K1A 016. 

1(613)993-7276 

Toronto 

Credit card only (973 - 80)8)  

Territoires du Nord-Ouest 

iterritoire desservi parts 

Northweslei Inc. I 	Appelez a frais virCs au 420-2011 

Coeveent commander les publications 

On peut se procurer cette publ icat ion et las autres publ i 

cations de Statistique Canada euprès des agents autorisés et 

des autras I ibrairies locales, par I entremise des bureau 

locaux de Statistique Canada. ou an écrivant 4 Is Sectior des 

ventes at de Is distr ibution des publications, Statusticise 

Canada, Ottawa, KiA 016. 

1(613(993-7276 

Toronto 

Carte de credit seulement (973-8018) 
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SYMBOLS 

The following standard symbols are used 
In Statistics Canada publications: 

• . figures not available. 

• figures not appropriate or not 
applicable. 

- nil or zero. 

-- amount too small to be expressed, 

p prelIminary figures. 

r revised figures. 

x confidential to meet secrecy 
requirements of the Statistics Act. 

ABBREVIATION 

SIC Standard Industrial Classification 
(1970). 

SIC Standard Industrial Classification 
(1980) 

SIGNES CONVENTIONNELS 

L..es signes converitionnels suivants sont 
employés uniformément dans les publications de 
Statistique Canada: 

nombres indisponibles. 

n'ayant pas lieu de figurer. 

- néant ou zero. 

-- nombres infimes. 

p nombres provisoires, 

r nombres rectifiés. 

x confidentlel an vertu des dispositions de 
la Lol sur la statistique relatives au 
secret. 

ABREVIATION 

CAE Classification des activités écononiiques 
(1970). 

CII 	Class' .:. 	 Je 
(1980) 

NOTE ON CANSIM 

Selected data of principal statistics 
(see Table 1) are available in CANSIM(1) 
(Canadian Soclo-Economic Information 
Management System). Data for 1961 through 
1971 are based on the 1960 SIC and for 
1970-1982 on the 1970 SIC as revised. As 
noted elsewhere, data for 1983 and 
subsequent years, are based on the 1980 
SIC. For more detailed information the 
reader Is requested to call (613) 990-8200 
or to write to CANSIM. Statistics Canada, 
R.H. Coats Building, Ottawa, K1A 0T6. 

(1) CANSIM is the Statistics Canada 
computerized data bank and Its 
supporting software. 

NOTE CONCERNANT CANSIM 

Certaines données des statistiques 
principales (voir tableau 1) peuvent être 
extraites du CANSIM(1) (Système canadien 
d' information socio-économique). Les données 
pour les années 1961 a 1971 se basent sur la 
CAE de 1960, at celles pour 1970-1982 selon la 
CAE de 1970. Tel quo décrit dans les pages 
suivantes, les données pour 1983 at los années 
subséquentes sont basées sur la CII de 1980. 
Pour plus de renseignements sur los series 
CANSIM, téléphoner a (613) 990-8200, ou écrire 
a CANSIM, Statistique Canada. Immeuble R.H. 
Coats. Ottawa, K1A 016. 

(1) Le CANSIM est la banque de données lnf or- 
matlsées at son logiclel de soutien de 
Statistique Canada. 
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NOTE AUX UTILISATEURS 

The results of the annual Census of 
Manufactures, of which this publication 
form5 a part, provide a broad spectrum of 
industry-specific data for the year to which 
the Census relates. It is recognized that 
many users require information that Is more 
current than can be provided by an activity 
as comprehensive as the Census. For this 
reason, we wiSh to aavi5e users Of the 
availability of a publication 
entitled Inventories, Shipments and Orders 
in Manufacturing Inastr1.s, Catalogue No. 
31-001. This monthly publication contains a 
selected number of key manufacturing 
statistics obtained from a sample of some 
7.500 respondents.These results become 
available within six weeks of each reference 
month. 

Les résultats du recensement arinuel des 
manufactures, desquels cette publication est 
Issue. fournisserit une grande varièté do 
dorinées spécifiques aux industries manufac-
turiéres pour l'année do recensement. Par 
contre. comme plusiours personmes requlèrent 
de l'information plus rècente qu'il n'est 
possible do fournir dams le cadre 
d'une operation de l'envergure du recerisement, 
on airneralt vous aviser qu'une publication 
lntitulée Stocks, livralsons •t coaveandes des 
iriistr1es manufacturlèr.s, no 31-001 au 
catalogue est disporilbie. Cette publication 
mensuelle, produite a partir d'une enquête 
d'un échantlllon de 7,500 répondants. fournit 
certaines ciorinées statistiques des sur 
1 'Industrie manufacturière. Ces résultats sont 
disponibles en niolns de six semaines aprCs le 
mois de référence. 



CLASSI FICATION 

Establishments which contributed data for 
this publication are those which are 
classified as being primarily engaged in 
manufacturing as defined by criteria 
established for the Standard Industrial 
Classification (SIC) System(1). Manufacturing 
is further subdivided into industry major 
groups and individual industry classes. This 
publication provides data for one or more of 
these industry classes. 

The SIC is revised every 10 years. 
Beginning with the 1983 reference year. the 
Census of Manufactures has been compiled 
according to the 1980 version of the SIC. 
For more than a decade preceding the 1983 
Census, the Census of Manufactures was 
collected according to the 1970 SIC, but for 
the years 1981 and 1982 establishments 
reporting for those years were re-coded to 
the 1980 SIC. 

For a detailed discussion of the impact 
of the 1980 SIC revision upon the manufac-
turing sector, the reader is referred to 
Notes on the 1980 Standard Industrial 

Classification in the Manufacturing 
Industries', pages xxiii to xcviii 
of Manufacturing Industries of Canada: 
national and provincial areas. 1983 
(Catalogue 31-203).  

CLASSIFICATION 

Les établissements rapportant des donnée:-
dans le cadre de cette publication sont ceu 
dont l'activité principale est la fabricatic 
telle que définie par les critéres du Systèrii 
declassification type des industries (CTI)(i). 
Lindustrie manufacturière coniprend plusieurs 
groupes principaux ainsi que des classes 
industrielles. Cette publication fournit des 
données sur une ou plusieurs de ces classes 
industriel les. 

La CTI est révisée tous les 10 ans. Ainsi. 
depuis 1983 le recensement des donriées est 
effectué selori la version 1980 de la CII. 
Préalablement au recensement pour l'année de 
référence 1983, les données étaient classifiées 
selon Ia version 1970 de la CTI. Toutefois, 
les dorinées pour les années 1981 et 1982 ont 
été révisées selori la version 1980 de la CTI. 

Pour plus d'information sur les consequences 
de la revision du Sytéme de classification 
type des industries en 1980, sur l'industrie 
manufacturière, le lecteur pourra se rapporter 
aux Notes sur les industries manufacturières 
dana la classification type des industries de 
1980", aux pages xxiii a xcviii de la publi- 
cation 31 - 203, IndustrIes manufacturières du 
Canada: Niveaux national et provincial, 1983. 

For a detailed description of the 1980 	 1 Pour une description complete de la CII de 
SIC, consult: Standard Industrial 	1980, consultez: Classification type des 	is ClassifIcation, 1980 (Catalogue 12-501E). 	 industries, 1980 (no 12-501F au catalogue). 
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Section I 

SIC 1211 - LEAF TOBACCO INDUSTRY 
	

CTI 1211 - INDUSTRIE DtJ TABAC EN FEUILLES 

INTRODUCTION 

This industry comprises establishments 
primarily engaged in the final sorting, 
grading, re-drying, treating and packing 
tobacco leaf in hogsheads. These establish-
merits customarily store the dried tobacco in 
the hogsheads for a period of time which may 
be several years. i.e., aging the tobacco. 
In most cases the hogsheads of tobacco are 
shipped directly to the tobacco products 
factory (see 1221 - Tobacco Products 
Industry) while in other cases the tobacco 
is removed from the hogsheads, stemmed and 
made ready for further manufacture before 
being sent to the tobacco proOucts factory. 

Cette industrie comprend les êtablissements 
dont 1 'activité principale est le classernent 
final, la dessiccation et la mise en boucaut 
(tonneau) des feuilles de tabac. Habituellement, 
ces établissements entreposent le tabac sec en 
boucaut pendant une période pouvarit aller 
jusqu'quelques années, ce qul s'appolle la 
maturation du tabac. La plupart du temps, les 
boucauts de tabac sont envoyés directement aux 
fabricants de produits du tabac (Cf. rubrique 
1221 - Industrie des produits du tabac): dans 
d'autres cas. le tabac retire des boucauts, écoté 
et préparé pour la fabrication avant d'être 
envoyê aux fabricants de produits du tabac. 

I] 
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TABLE 1. PRINCIPAL STATISTICS, 1982-1984 	 1980 SIC 1211 LEAF TOBACCO INDUSTRY 

TARLEAU 1. STATISTIOUES PRINCIPALES, 1982-1984 	 1980 Cli 1211 INDUSTRIE DU TABAC EN FEUILLES 

Manutactuflng ectivtty - Activitti manufacluriere Total activity - ACtivitti totale 

Prodoction and related 
Number workers Enloyees 

of Value of Number of 
astab- Travaitteurs de Is Cost of Cost of shipments working Salaries 

CANSIM 
MATRIX 

5407 

tish- 
merits 

None 

podocllon of asalnites fuel and 
olec- 
blcity 

- 

materials 
and 

ai.çplles 
- 

of goods 
of own 
mwej- 
Iactise 

Value 
added 

owners 
and 

partners 
______ ______ Vakie 

aided 
______ ______ 

Thou8ende 

______ 

dMa- of per- Cool do Cout des Veleur Nontee do Valer, 
blase- son-hours combos- matieres Valour des ajoutlo proprié- Salaries ajoutee 
ments Number paid Wages Stile et of tour- Iivraisons taires of Number and wages 

do t'etec- nitures do produits associtis 
Nornbre Millers Saleirea Incite do propre actits Nombre Traitenients 

d'herses- 
persornm 

payties 

tatxication at salaires 

thousands of dollars thousands otdollars 

nitllers do dollars ,Tslhers do dollars 

CANADA 

1982 

1983 

Newfoundland - Terre-
Neuve 

Prince Edward Island - 
lle-du-Prince-Edouard 

Nova Scotia - Nouvet to-
Ecosse 

New Brunswk - Nouveai 
Brunswick 

Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Aterta 
British Co1urita - Co- 

Yukon and Northwest 
Tarntories - Yukon 
of Terniloires do 
Nord-Oueel 

Can.de 

1964: 

Newfoundland - Terre- - 
Motive 

Prince Edward !sland - 
Ile-du-Prince-Edouard 

Nova Scotia - Mouvetle- 

New Brurmwick - 
Brunswick 

Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Athe.'ta 
British Cokintsa - Co-

kintue-&itsnrsisJe 
Yukon and Northwest 

Territories - Yukon 
at Tertiloirea do 
Nord-Ouost 

Percentage change - Taux 
do veriabon: 

1983/1982 

1964/1983 

20,186 

15,676 

a 

17,392 

•223 

09 

I 

	

9 	717 	1,481 	13,189 	2.243 	348,991 	333,529 	20,180 

	

3 	5 	K 	K 	* 	5 	5 	5 

	

6 	 ii 	 a 	 x 	 a 	 K 	S 	K 

	

9 	808 	1,206 	12178 	2,036 	295,285 	295,949 	14,252 

	

4 	 * 5 	 a 	 a 	 a 	 x 	 a 

	

6 	 a 	 s 	 x 	 a 	 a 	 a 	 a 

	

10 	561 	1,301 	13,303 	2,641 	300,893 	285.298 	15,923 

	

-15.2 	-17.5 	1 	-7.7 	1 	 -9.2 	-15.4 	-11.3 	-29.4 	... 	-12.9 	-6.8 

	

+11.1 	-4.4 	-0.4 	+9.2 	+29.7 	+22.2 	+9.9 	+11.7 	... 	-57 	+66 

	

921 I 	18,878 I 

	

a 	S 

	

a 	a 

	

0021 	17,597 I 

	

K 	 K 

	

K 	 K 

	

756 	18,760 
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TABLE 2, PRINCIPAL STATISTICS CLASSIFIED BY TOTAL EMPLOYED,(1) 1984 

TABLEAU 2. STATIST)QUES PRINCIPALES SUIVANT LES EFFEC11FS TOTAUX(1) 1984 

1980 SIC 1211 LEAF TO6ACCO INDUSTRY 

1980 Cli 1211 INOUS1RIE DU TABAC EN FEUILLES 

Manulecturing activity - Activitti manulacturiere Total activity - Aclivilk totale 

Production and related 
- 

04 Value ol Number Of 
estab- Travallletss de La Coat of Coat 04 shpments working Sataritie 
lien- production at asiomiles luel and materials ol goods owners 

Average number employed merits alec- arid of Own Value and Value _____ 
m&- sided parmers sided 

Nombre tnoyen d'erIoyes Nombre Thousands facture 
data- 04 per- Cout dii Cout doe Valet, Nontere de VaIes 
blase- son-hours contus- mstlères Valeur des aouttie proprie- Salaries ajouttie 
merits Number paid Wages tible at at lot,- llvrnisonu takes at Matter and wages 

de 	alec- allures de prodoits associtis 
Nonibre MiSers Salalres tricitti do proçxe actits Nombre Tralternents 

dheures- fabrication at saliares 
persoonea 

peyees 

thousands of dollars thousands of dollars 

nitlkeis de dollars milkers do dollars 

0-4 2 - 

5-9 
10- 	19 194 376 3493 	829 	64.407 	54,831 	6.539 - 240 4,671 	7.027 
20-49 1 - 

50-99 3, 
100-1e9 2[ - 

200-499 1 387 825 9810 	1.812 	296,486 	270.467 	9.384 
500-999 - - - - 	 - 	 - 	 - 	 - 518 14.089 	10.365 

1,000 or over - ou plus - - - 	 - 	 - 	 - 	 - - 

Need otfices, sales offices and 
sisilsary units - Sieges so- 
ciau,. bureaus do venle 01 
unittis ausillaires ... . 

TOtal 10 581 1,201 13,303 	2.641 	360.893 	325298 	15,923 - 756 18 1 760 	11,392 

(1) Includes worklnq owners and partners. 
1 Los proto - oLiiros 01 assoces actits Soot inclus 

TABLE 3. Inventories, 1984 

TABLEAU 3. Stocks. 1984 

Manufecttalng actIvity - AcIkatti rnanutacturiere Non-manufacturing 
activity - Products 

or materials 
purchased for 

Materials. Finished products resale 
supulles. etc. Goods in process of own maraifacture 

Total Aclivitti nOr,- 
Matieres, Produits an cours Produits Imis de manutacturiere - 

townflt,es. propre tabicalton Produit ou 
etc. rmatieres achettis 

pot, ta revente 

thousands of dollars - rrilliers de dollars 

Opening - Ouverture: 
Newfoundland - Terre-Native 
Prince Edward Island - IIe-du-Prkice-Edsuard 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 

Ontario 
Moba 
Saskatchewan 
Aterla 
British Coturr.bia - Colomb.e-Brdann.que 
Yukon and Northwest TerritorIes - Yukon at 

Ternlolres dii Nurd-Ouest 

Cde 

Closing - FermeIure 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Prince Edward island - lle-du-Prince-Edouard 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Oukeec 
Ontario 
Manitoba 

S -chewan 
A.ior 

skal
ta 

Eullisit Cohurnisa - Colomtae-Bfltarvaqie 
short and Northwest Territorlee - Yukon at 
Territoires do Nord-Ouesl 

C.n.d. 

a a a s S 
a a a 5 5 

5,664 

5 
5 

744 

5 
5 

406,854 

5 
5 

415.262 

5 

9,269 

5 

6,204 588 462,849 

5 

469,961 

5 

11,961 
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TABLE 4. Materials and Supplies Used - Manufacturing ActivIty, 1983 and 1984 	1980 SIC 1211 - Leaf Tobacco industry 

TABLEAU 4. Matléres at foumitures utlllsóes - Activité manulscturlère, 	 1980 Cli 1211 - Indu*trle du tabac an leuilles 
1983 at 1984 

I 1983 	 I 	1984 

Quantity 

QuantttO 

Cost 

CoUt 

Quantity 

Quantite 

Coot 

Coit 

metric thousands 01 metric thousands of 
tonries doltars tonnes dollars 

bAbes rTabors do tomes ntilliors do 
mOtrs,os dollars mlitriquos dollars 

Materials used - Matitifes utlilsOes. 

Tobacco - Tabacs: 

Origlit. boo-cured - Clairs. secties a lair chaud 78 247 289,584 90 788 344,602 
Btwley 
Dark, air-cured and tire-cured - Noirs. sechUs a 'air ou sècliOs au 

lou 
1 094 2.959 3 525 11.596 

Cigar leaf 	Feulles pour cigar es 
Pipe varieties - VariètOs pour pipe 
Other types - Autrea.gerWes 

Containers and other packaging materials and supplles used - Conte- 
narita at autrea matlères 81 lournitures d'en8tallage utitisOs 

Corrugated boxes - Boltes an carton ondulo 895 .. 926 
All Other contamers and packang materials used - Tous autros 
conteriants of tournilures deroballage utillséa * 53 

Acustment for establishments repoits'ig purchases rather than 
rnater,ats used - A.Jatemeflt gui bent colTipto des Mablissements 
declaranl los actiats a Ia place des rnatt4ros utibseos 51 ... -887 

Operating, maintenance and repair supplies used (exciudlig bust) 
Foumibures dexploitation, d'entretien at do reparation utikaOes 
(saul le combustible) ... 1723 

Amount paid out to others for work done on materials owned by .i 	. 
establishments classified to this industry- Montant verse a 
d'autres pour dii travail esbcutti sur des mahères appartenant aux 
etablissements classifies 8 cone industrlo 

ferns inc5cated as contidentlal above - Total - kbcles confiden- 
tiels tots qu'liques 0-005505 93 

TOTAL 295,285 .,. 360,893 

(1) Green -. 
(t) Poids it 'stat veil 

I 



TABLE S. ShIpments of Goods of Own Manufacture, 1983 and 1984 	 1980 SIC 1211 - Leaf Tobacco Industry 

TABLEAU S. Uvralsons do prodults do propre fabrIcation, 1983 at 1984 
	1980 CTI 1211 - Industrie du tabac on feuliles 

1983 	 1 	1984 

Quantity Value Quantity Value 

Quantito Velour Quantité Velour 

metric thousands Of metric thousands of 
forTies (1011am fOrTies dOIIetS 

tomeS 
- 

mlls do 
delete 

bones 
mtithques 

ITifiters do 
(101am 

Products ProóJils 

Tobacco. ftuecurod (bright vfrg,nia) •Tabec clair do virroo séché 
B lair chaud: 
Whole teal FertOs a.4te 
Lamina Petorsihyme 
Sterns and cuttings - COlas at rTiettes 

All other tobaccos - Tous ariSes tabace 
A4uslment for establishments reporting production rathet than 
shipments - .o4islemont gut tient cOnçle des Blablissements ddotaant 
Is production B Is place doe livrarsons 
Alnotoit received in peymeni for wort done on matorlate and products 

owned by othets - Montant recu an palement do travalt exBcutB sit 
des metiBree at dee podoits eppaltenant B dautres 

Less a4ustment for outword transportation cherges, sales lasso. 
excise duties. excis, lasso, ciscounts, sales ailowetices and 
returned sales which coub not be deducted from Wrthldoal conyno-
rely ferns described above - Morris rectification pour loris 000150 
des frals do transport vets l'exllitieur. des fates do vente. des 
isoils d'acclse. des eecon15es des reprises 01 des raimses gut 
n'ont Pu Otre dBci.its do chacta, des proctulls dOcrits adessus 

Items Indicated 55 corifalential above - Total - Articift corOden-
Irate tote gu'indiquOs ci-desaus 

S 	ADJUSTED VALUE OF SHIPMENTS AND WORK DONE -  
TOTAL - VALEUR RECTWIEE DES UVRAISONS 
ET DU TRAVAIL EXECUTE 

I) Reduad w 
(I) Poirlo B 'Blat resaBcl'iB.  

	

700 	 3.323 	 3 221 	 12,126 

	

51 511 	 277.949 	 55 885 	 317.054 

	

16 373 	 7,314 	 18 555 	 7.230 

5,717 

S 

	

5 	 x 

	

S 	 S 

	

1,646 	 '11,112 

	

95949 	 .-- 	 325298 
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ESTABLISFff4ENTS (EXCLUDING SMALL BUSINESSES) 	ETABLISSEMENTS (SAUF LES PETITES ENTREPRISES) 

	

CLASSIFIED IN 1984 TO SIC 1211 	CLASSIFIES EN 1984 A CTI 1211 
LEAF TOBACCO INDUSTRY 	 INOUSTRIE DU TABAC EN FEUILLES 

	

SHOWING EMPLOYMENT SIZE RANGES 1 	OONP&ANT L EMPLOI PAP TRANCHE PtA1LL 

F H JONES TOBACCO SALES CO LTD. JOLIETTE (04) 
IMASCO LIMITED. (IMPERIAL TOBACCO DIV), JOLIETTE (05) 
OVILA PREVOST LTEE. SAINT-CHARLES (BELLECHASSE) (01) 
SOCIETE CO-OP AGRICOLE DE MONTCALM, (SECTION TABAC). SAINT-JACQUES (02) 

ONTARIO 

BENSON 8 HEDGES(CANAOA) INC. DELHI (01) 
DIBRELL BROTHERS OF CANADA LTD. DELHI (05) 
IMASCO LIMITED. (IMPERIAL TOBACCO Dlv). AYLUER (07) 
RJR - MACDONALD INC. TILLSONBURG (06) 
SINCUE LEAF TOBACCO COMPANY LIMITED. SIMCOE (06) 

STANDARD C)44ERCIAL TOBACCO. OF CANADA LIMITED. CHATHAM (05) 

(1) EMPLOYMENT SIZE RANGE CODES 
CODES DES TRANCHES DE TAILLE DE LEMPLOI 

CODE NLJ4BER EMPLOYED CODE NI.ft4BER EMPLOYED 
PERSONNES DCCUPEES PERSONNES OCCUPEES 

(01) 0-4 (07) 200-499 
(02) 5-9 (08) 900-999 
(03) 10-19 (09) 1,000-1.493 
(04) 20-49 (10) 1500-2,499 



Section II 

SIC 1221 - TOBACCO PRODUCTS INDUSTRY 
	

CII 1221 - INDLJSTRIE DES PRODUITS DLI TABAC 

INTRODUCTION 

This Industry comprises establishments 
primarily engaged In manufacturing ciga-
rettes, cigars, tobacco and snuff. 

Cette industrle comprend les établissements 
dont l'activitê principale est la fabrication de 
cigarettes, de cigares et de tabac 4 pipe, a 
priser ou a chiquer. 

n 
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TABLE 1. PRINCIPAL STATISTICS, 1982-1984 	 1980 SIC 1221 TOBACCO PRODUCTS INDUSTRY 

TABLEAU 1. STATISTIQUES PRINCIPALES, 1982-1984 	 1980 Cli 1221 INDUSTRIE DES PRODUITS DU TABAC 

Manufacturing activity - Activitti nwfacturiere Total activity - Activile totale 

Production and related 

of Value of Number of 
eatab- Travailleurs do Is Cost of Cost of shipments working 	 Salaries 

CANSOI 
fish- 

merits 
production at assirndtis 

______ _______ _______ 
fuel and 

elec- 
materials 

and 
of goods 
of own Value 

owners 
and 	_______ _______ 	Value 

MATRIX fricity suppfles menu- added partners 	 added 
5408 NotTUe Thousands - - lecture 

data- of per Cout do Couf I des Valets Nornfxe tie 	 Valeur 
bliase- son-hours combus- mafleres Vateur des ajouttie propriti- 	 Salaries 	aioutOe 
ments Nixnber paid Wages lible of of four- flvraisons lanes et 	Number 	and wages 

de 	alec- nutures de prockists associes 
Nombe Millers Salaires lucite tie propre acfifs 	Norlibre 	Traitornents 

d'heures- fabrication at salaires 
persorsies 

payties 

thousands of dotiars thousands of dollars 

ntilfiers de dollars ml tiers de dollars 

CANADA 

1982 

1983: 

Newfoundland - Terre-
Neuve 

Prince Edward Island - 
lle-du-Prince-Edouartl 

Nova Scotia - Nouveile-
Ecosse 

New Brunswick - Nouveau-
Bniiswids 

Outibec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 
Britiab Cokirriela - Co-

lombse-Britanniq,ie 
Yukon and Northwest 

Territories - Yukon 
at Territosres do 
Nord-Ouest 

1984: 

Newfoundland - Terre-
Neuve 

Prince Edward island - 
I le-du-Pnnce-Edoua,d 

Nova Scotia - Nouvefle-
Ecosse 

New Brunswick - Nouveau-
Bruflawick 

Ou 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 
British Columbia - Co 

Yukon and Northwest 
Terulories - Yukon 
of Territoires do 
Nord-Oueat 

Perceota9e change - Tens 
do vtion: 

1983/1982 

1984/1983 

15 	

4.845j 	

6.611 	115.298 	7879 	478.515 1160.227 	694.658 	 - 	7.790 	202769 

- 	 - 	 - 	 - 	 - 	 - 	 - 	 - 	 - 	 59 	1.785 
10 	 x 	 5 	5 	5 	* 	5 	5 	2 	 5 	5 
6 	 x 	 a 	 x 	 a 	 a 	 a 	 x 	 - 	 a 	 s 
• 	 - 	 - 	 - 	 - 	 - 	 - 	 - 	 - 	 90 	2.675 
- 	 - 	 - 	 - 	 - 	 - 	 . 	 - 	 - 	 5 	 5 
• 	 - 	 - 	 - 	 - 	 - 	 - 	 - 	 - 	 97 	2.940 

- 	 - 	 - 	 - 	 - 	 - 	 - 	 - 	 - 	128 	3766 

16 1 	4,347 1 	7,957 	I 119,871  I 	8.276 	I 476.136 1 1,220,548 	j 741,615 	I 	2 I 	7,306 	I 211,999 I 

x 

T   
x 

r 

X 

15 1 	3,951 1 	7,010 1 118,477 1 	8.537 j 486,256 I 1.284.860  J 168.075 

708648 

737,930 

S 

a 

S 

a 

160556 

+ 4.1 

is 

	

5 	X 

	

5 	X 

	

5 	 5 

	

a 	 a 

	

a 	 a 

	

102 	3.047 

	

S 	S 

	

77 	2.353 

	

147 	4.545 

6,670 I 221,162  I 

	

+6.7 	-103 	-76 	+4.0 	+5.0 	-0.4 	+5.2 	+6.8 	... 	-6.2 	+ 

	

-6.3 	-91 	-itt 	1.2 	+ 3.2 	+2.0 	+3.6 	+ 35 	-1000 	-60 	* 
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S TABLE 2, PRINCIPAL STATISTICS CLASSIFiED BY TOTAL EMPLOYED,(1) 1984 	 1980 SIC 1221 TOBACCO PRODUCTS INDUSTRY 

TABLEAU 2. STAT1STIOUES PRINCIPALES SUIVANT LES EFFECTIFS TOTAUX(1) 1984 	 1980 Cli 1221 INDUSTRIE DES PRODUITS DU TABAC 

Manufacli.inng activity - ActivitO manufactunere Total activity - AclivitO totale 

PrOductIon and related 
Number 

of 
wra 

Value of Number 01 
eslab- Travaitleurs de Is Cost of Cost of shipments working Sataritis 
listi- production et assimilOs tuel and frailerials at goods owners 

Average number eiriployed ments alec- and of own Value and Value ______ ______ ______ 
y siplies martu- added partners adoed 

Norne mayan d'eniployBs Nombro Thousands - lecture 
dkta- of per- Cout du Cout dos Valeur Noihore de Valeur 
blase- Son-hours combus- matréres Valeur des ajoutèe 1xopriis- Salaries aloutee 
merits Number paid Wages tibia at at tour- livraisocrs tarres at Numtier and wages 

de I'elec- nitures de produits associtis 
Nontre Mitiers Salaires tricilé de propre acttts Nointire Traiternents 

d'heures- !abation at salaires 
personnes 
pa- 

thousands of dollars thOusands of dollars 

rntllsers cia dollars millers de dollars 

0- 	4 1 - 
5-9 

10- 19 1 63 128 1.047 	105 	3,510 	7.246 	3,908 85 1,542 	4,067 
2049 2J - 
50-99 - - . - 	. 	. 	. 	-  

100-199 1 - 
200-499 2 3.888 6.944 117,430 	8,432 	482,748 	1,257,623 	764,167 
500999 5 - 6,785 219,620 	765,489 

1.000 or over - ou plus  

Head offices, sales offices and 
ausiliary units - Sieges so- 
ciaux, bureaus de Sante at 
unites auxitialfes 

Total 15 3,951 7,070 116,477 	8,537 	486,258 	1,264,869 	768,075 6,870 221,162 	769,556 

11) Includes working owners and partners. 
Les prooretsres 81 assocres actils son? inclus 

TABLE 3. Inventories, 1984 

TABLEAU 3. Stockar, 1984 

Opening - Ouverturo. 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Pnrice Edward Island - Ite-du-Prince-Edouard 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 
Québec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 
British Columbia - Colombie-Bntamique 
Yukon and Northwest Territories - Yukon at 

Ternioires do Nord-Ouesl 

Canada 

Closing - Feirneture. 
Newfoundland - Terre-Neuve 
Prince Edward Island - Ile-du-Prince-Edouerd 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 
New Bnaewds - Nouveeu-Bnswwick 
Québec 
Ontario 
Maridoba 

 

Saskatchewan 
Alberta 
British Columbia - Colombie-BritanniQue 
Yukon and Narthweal Territories - Yukon at 

Territoiree do Nord-Ouest 

Canada 

Manutacttsing activity - Activite martutactunere 

Materials, Finished products 
supplies, etc. Goods in process of own manufacture 

Total 
Maberes. Procti,jits on cor.us Produits liner de 

torsnitises. propre fdencation 
etc. 

thousands of dollars - milbers do dollars 

202,122 

5 
a 

13,176 

X 
a 

55.635 

5 
a 

270,933 

5 

47.815 

5 

231,755 13,124 53.668 

5 

304,567 42,381 

S 

Non-mariufactunng 
activity - Products 

or materials 
lxirthased for 

resale 

Actertit nçio- 
manufacturiere - 

Procluit ou 
matieres achetCs 
pour Is revente 
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TABLE 4. 	Materials and Supplies Used- Manufacturing ActMty, 1983 and 1984 	1980 SIC 1221- Tobacco PvOducts Industry 

TABLEAU 4. 	MaWres at lournitures ut)liséea - Activite manutacturlére, 	 1980 Cli 1221 - Industrie des produlta du tabac 
1983 at 1984 

1983 1984 

Quantity Cost Quality 	 Cost 

Quantitli Coul Quai'ttilo 	 Coot 

metric thousands of metric thousands of 
lonries dollars torines dollars 

tomes miltiers do tomes milliers do 
rntrtnques doPers metriques dollars 

Materials used - Matleros ulfitsOes 

Flue-cured (bright Virua) - Jaunes 	Clairs do Vurin,O) 
Whole leaf 	Feullle entiere (2) (2) 
Lanana - Parenchyme 47 236 250,690 45 535 256,594 
Stems and cuttings - Cobs at rrrietbes 12 847 5.488 12 600 5,394 

Burley 
Whole loot - Feudle enliere 
Lanwia - Parenctibyme 19€ 1.475 140 1,049 
Stems and cuttings- COlas of rrsettes (2) 

Cigar leaf - Feudlo pour cigares 
wrapper 	Do cape 57 1.16€ 153 1.844 

() 98 248 30 189 
Fil 	Do tripe 920 3,628 964 4,741 

All other tobacco- Autres labacs .. 2.622 1,989 

Cigarette petter 	Papier a cIgarettes 4 692 22,535 4 937 23.999 
Cellulosic cigarette tow . Filasso cellulosique pour lItres do 

cigarettes 23,634 23.804 
Paper cigarette lIters and filter materials - Filtres do cigarette 

on per at aIres matiofes pote liltres 21.175 33.242 
Menthol 339 288 

All other materials used - Toulles eutres mabiltee ufillaOes 2.853 2 	I 

Containers and other shipping and peckapog materials used- Conte 
nails of a4res mafieree deinbellage of do lvrofson ulilistis 

Foil, ak.urinum, lantiflated with paper- Fauillea dalw,anejm leineilties 
do papier 26,235 27281 

Foldo-ig and set- 	)rspld) boxes. petlerboard - bItes pliantes of 
rntnt6es (rides) an carton 71,236 72,791 

Corrugated boxes and cartons- Bolles 01 cartons an carton ondolti 5.200 5.522 
Cans, metal. tobacco - Cannelles an metal pour tabac 5.768 5.864 
Containers, plastic - Contenarits an plastique 2.650 2,639 
Cellulosic liOn in sheets, reels, tubes. etc. - Fain ceaiulosique 

on teudles, rouleeux, tubes, etc 8.583 . 9.735 
Labels, tags and wrappers - Etitp,ietfea of jaguettes 3.648 4.517 
Other containers, shipping cases, wrappers, latials. cigar bais. 

etc. - Autres conlenants. caisses do livralson, entellegee, 
etiqueltes. begues do cigarea. etc. 5,602 r 4,458 

Auatrnerit for establisfynents reporting purchases rather than 
materials used - Ajustement qui tient conte des lttabllssements 
declararit las echals a Is place des rnatiOrex utilisties - 	123 (2) 

(erating. maintenance and rapier supplies used (excluulng fuel) 
Fotjhaturos dexploitation...entretleri of do reparation utifiaties 
(saul to contuatiblo) 12,086 12,189 

Amount pied out to others for work done on materials owned by 
estthlisfwnents classified to this irickistry - Montait verse a 
d'autres pour do travail esesule sur des rnati4res apperlanant ens 
titablissements classifies a cello in&istrie ... (2) (2) 

TOTAL .. 476136 ... 486256 

(1) Rodoed wieght. 
(1) Posts a fetal resseche. 
(2) included in 'All other materials used 
(2) Inctjs doria 'Toutea autrea rnatl4res utilisties' 

ii 
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TABLE S. Shipments of Goods of Own Manufacture, 1983 and 1984 
	

1980 SIC 1221 Tobacco Products industry 

TABLEAU 5. Uvraloons de produits de propre fabrIcation, 1983 of 1984 
	

1980 Cli 1221 - Industrie des produfts du tabac 

1983 	 1 	1984 

Quantity 

Quaiuitti 

Value 

Valour 

Quantity 

Quantite 

Value 

Valour 

metric thousands of metric thousands of 
torines dollars tortnes dollars 

lonnes mullets do lormes rrlliers do 
motriques dollars mfrtmigues dollars 

8 201 84,140 6 117 67,952 
(1) (1) 
(1) (1) 

thousands 	nil a thousaxls 	real 

(1) (1) 

(1) (1) 

(1) 
29,879,732 519,300 30.237,950 566,822 

(1)  
31762662 557.918 30.670.904 515.827 

79,190r 54.268 

	

(1) 	 (1) 

	

1.220,548 	 ... 	 1,284,898 

Products Proctijfla 

Smcldng tobacco - Tabac a turner: 
Fore isit - HachO tar 
Coarse cut Ilachti goa 
Phig- Manoqo 

Cigars - CIgares 

CigailNos, cherools and snTalar prOBjcts CiganNos. rnwrllles at 
prodults soiTtilableS 

Ceflas: 

Regular size - Fomrat orderaire: 
Plan and cork-tip Uroes at a bout do HIge 
Fiber tip - Bout hitre 

King size: 
Plain and cork-tip. Unles at a bout do tiege 
Fillet tip - Bout bilge 

Luxury lmgth - Extra tongues 

All oilier products stripped - Totis OUITOS prodti.Mts tivrBs 

Less acipjstmonts for outward transportation charges, sales taxeS. 
excise duties, excise taxes, dacounts, sales allowances and 
returned sales which couki not be deducted from wduiisial 
coe'anodrty Items deScribed above - Moms rectitication pour torar 
compto des frais do transport vers l'extOneur, des taxes do yenta, 
des isoits d'accise, des escomptes des reposes at des cemisea qui 
n'oni pu abe dtidirits do chacun des produits dOcrita ci-desaus 

ADJUSTED VALUE Of SHIPMENTS AND WORK DONE - 
TOTAL - VAI.,EUR REC1WIEE DES UVRAISO4S 
ST OU TfiAVAIL EXECUTE 

Ill tnckided In At other products stripped' 
(I) lnckis dais 'bus aches prodults tivrtis' 



ESTABLISI-*4ENTS (EXCLUDING SMALL BUSINESSES) 
CLASSIFIED IN 1984 TO SIC 1221 
TOBACCO PRODUCTS INDUSTRY 

SHOWING EMPLOYMENT SIZE RANGES  

18 

ETABLISSEMENTS (SAUF LES PETITES ENTREPRISES) 
CLASSIFIES EN 1984 A CII 1221 
INOUSTRIE DES PRODUITS DU TABAC 

DONNANT LEMPLOI PAR TRANCHE DE TAILL 

QUEB 

BASTOS OU CANADA LTEE. MONTREAL (04) 
BENSON & HEDGES (CANADA) INC. MONT-ROYAL (07) 
DEL RIO TOBACCO INC.. MONTREAL >03> 
IMASCO LIMITED. (IMPERIAL TOBACCO Dlv). QUEBEC (07) 
IMASCO LIMITED. (IMPERIAL TOBACCO Dlv). MONTREAL (08) 

J 0 FOREST & CIE ENRG. SAINT-RDCH-DE-L'ACHIGAN (01) 
LES PRODUITS 0€ TABAC TREMBLAY INC. QUEBEC (02) 
RJR - MACDONALD INC. MONTREAL (08) 
ROTI*4ANS OF PALL MALL CANADA, LIMITED. QUEBEC (08) 

ONTARIO 

BENSON & HEDGES (CANADA) INC. BRAMPTON (06) 
DOMINION TOBACCO CORPORATION, WESTMINSTER (02) 
FRANK CORRENTI CIGARS LTD. TORONTO (02) 
HOUSE OF HORVATH INC. TORONTO 104) 
IMASCO LIMITED. (IMPERIAL TOBACCO Dlv). GUELPH (OS) 

ROT$4ANS OF PALL MALL CANADA, LIMITED. NORTH YORK (08) 

(1) EMPLOYMENT SIZE RANGE CODES 
CODES DES TRANCHES DE TAILLE DE L'EMPLOI 

CODE NUMBER EMPLOYED CODE NUMBER EMPLOYED 
PERSONNES OCCUPEES PERSONNES 01J 2 FES 

(01) 0-4 (07) 200-49 
(02) 5-9 108> 500-999 
(03) 10-19 (09) 1.000-1.49 
(04) 2049 (10) 1.500-2,499 
(05) 50-99 (II) 2.500-4.999 
(05) 100-199 (12) S.000- 
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EXPLANATORY NOTES 
	

NOTES EXPLICATIVES 

1 Scope 	 1. ftenclue 

The Census of Manufactures is an annual 	 Le recensenlent des manufactures est une 
survey of the manufacturing industries of 	 enquete annuelle effectuée auprès de 
Canada conducted annually since 1917. 	 l'industrie manufacturlére du Canada depuis 
Details collected include prIncipal 	 1917. L'information recuellile cornprend des 
industrial statistics and commodity data 	 données statistiques principales sur 
including shipments and consumption of 	 l'industrie manufacturière et sur la 
particular products. 	 production, soit les livraisons et la 

consommation de certains produits. 

2. Defthition 

The term manufacturing" covers several 
types of activities that distinguish it from 
other broad activity categories. Such as 
services, agriculture, mining and hunting. 
These activities include: 

a) Processing, e.g., taking raw materials 
and transforming them to produce a new 
commodity. A good example is buying bolts 
of material, etc.. and making clothes. 
Repackaging or relabeling, however, are 
not deemed to be manufacturing 
act lvi ties.  

2. Definitions 

Lexpress1on "manufacturière" désigne 
plusieurs types d'activités gui se différen-
dent des autres grands secteurs cJ'activltés 
tels que les services, l'agriculture, les mines 
et la chasse. Les activités comprises dans 
1 'industrie manufacturière sont: 

a) La transformation: c'est a dire l'utilisa-
tion d'une matière premiere et de ma 
transformation en un produit nouveau. 
L'achat d'un rouleau de tissu pour en 
confectionner des vétements constitue un 
ban exemple de cette activité manufactu-
rière. L'empaquetage et l'étiquetage ne 
mont toutefois pam considérés comme des 
activités manufactur'ières. 

b) Assembly, which consists of taking some 	 b) L'assemblage: c'est a dire l'utilisation de 
previously processed (or fabricated) 	 cornposantes ou de matériaux déjà transfor- 
components and materials, and combining 	 més (ou fabriqués) et de leur assemblage en 
them to produce a new product. A good 	 un produit nouveau. L'automoblle qul est un 
example Is an automobile, which is the 	 assemblage d"un grand nombre d'éléments 

S 	combination of a very large number of 	 réunis systématiguement pour produire un 
parts assembled in a systematic manner to 	 véhicule en est un ban exemple. 
produce a vehicle. 

c) Providing manufacturing services in 	 c) La sous-traltance: c'est a dire l'exécution 
certain industries (especially in the 	 de certaines activités de fabrication 
textile and clothing sector), where a 	 (davantage dans l'industrie du textile et du 
great deal of work Is done on a 	 vêtement) sur une base contractuelle, pour 
"contract" basis, The work done Is part 	 un autre établissement. Ces activités sont 
of a manufacturing process, but the 	 partie d'un processus complet de fabrica- 
Contractor is performing services on 	 tion. Les matériaux utilisés mont la 
materials owned by another establishment 	 propriété d'un autre établissement et c'est 
which actually makes the final product. 	 cet autre établissement qul realise le 

produit final. 

3. StatIstical Unit (Establis'vnent) 	 3. Unite statistique (l'établissement) 

The statistical unit for the Census of 
Manufactures is the "establishment'. An 
establishment is an operating structure or 
part thereof, (typically a plant) which can 
provide principal statistics in order to 
calculate or reliably estimate manufacturing 
census value added. (For a definition of 
census value added see Note 9 following.) 

This generally requires the collection 
from the respondent of the following items 

L'unité statistique pour le recensement des 
manufactures est 1 'établ issement. L'établ isse-
ment est une unite d'exploitation ou une partie 
d'une exploitation (en général une fabrique) 
gui peut fournir des données statistiques 
principales de façon a calculer ou a faire 
des estimations fiables sur la valeur ajoutée 
pour le recensement des manufactures. (Pour une 
definition de la valeur ajoutée, selon le 
recensement, veuillez voir Ia note a cet effet 
dans les pages suivantes). 

Pour Ce faire, les répondants dolvent 
fournir des informations sur: 

a) Shipments a) les 	llvraisons 
b) Expenditures b) lts dépenses 
c) Inventories c) les 	inventaires 
d) S Employment d) l'emploi 
e) Salaries and Wages e) les traitements et 	les salaires 
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4. DetermIning the Industry of an estab-
1shment 

Each establishment is classified to an 
industry based on the "principal activity" 
cr1 ter i on. 

An establishment may be engaged in only 
one type of manufacturing activity, for 
example, making automobiles, in which case 
it is classified to the Motor Vehicle 
Industry. In other cases an establishment 
may manufacture several products and/or it 
may be involved In manufacturing some 
products and selling others which It did not 
manufacture but purchased from other 
sources. The classification of the 
establishment to an industry depends on the 
main activity of the establishment. The 
criteria used to determine the main activity 
of an establishment are as follows: 

4. IdentifIcation do l'ir,dustrie d'un établls-
sement 

Chaque établissement est identiflé avec Lne 
industrie solon son activité principale 

Un établlssement peut être engage dans urie 
seule activité manufacturière, par exemple, la 
fabrication d'automobiles. Ainsi, cet établis-
sement est-il ldentifié avec l'lndustrIe des 
véhicules automobiles. Toutefois, un établls-
sement peut fabriquer plusieurs produits et/ou 
être impliqué dans la fabrication de certains 
produits et la verite dautres qu'il n'a pas 
fabriqués mals plutôt achetés d'un autre 
établlssemerit. Lidentification de l'établls-
sement avec une industrie depend de son 
activité principale. Les crltères utilisés 
daris la determination de l'activité principale 
d'un établissement sorit: 

a) If only a single output occurs, the 	 a) Si l'établlssement ne fabrique qu'un seul 
establishment Is classified to the 	 produit, ii sera classifié a l'Industrie 
industry characterized by its output. In 	 dont les caractéristiques correspondent au 
the above example, the output Is cars and 	 produit. Dans l'exemple pré-cité le prodult 
the establishment would belong to the 	 do l'établissement étant l'automobile, 11 
Motor Vehicle Industry. 	 sera classifié a l'industrie des véhicules 

automobiles. 

b) If a number of outputs exist, such as 
manufacturing and service outputs, or 
several manufacturing outputs, the 
establishment is classified to the 
industry accounting for the largest value 
added. For example if 51% of an 
establishment's value added Is in 
manufactured goods and 49% is in trade. 
the establishment is classified to 
manufacturing rather than to trade 
because its largest value added Is 
derived from manufacturing. In many 
practical situations, it is not possible 
to calculate the value added precisely. 
In those cases gross revenue from the 
sale of products or services may be used. 

c) Head offices, administrative offices, 
warehouses, garages, sales offices and 
similar non-manufacturing units serving 
manufacturing establ ishments are called 
ancillary units and require special 
considerations. In the simple case of an 
ancillary unit serving one manufacturing 
establishment, the ancillary unit is 
classified to the industry of the 
manufacturing establishment. When an 
ancillary unit serves a number of 
manufacturing establishments, the 
approach is to determine which industry 
of the served manufacturing 
establishments represents the greater 
share of value added and to code the 
ancillary unit to that industry, 

b) Si l'itablissemerit remplit différentes 
fonctions telles que la fabrication, les 
services ou la production do différents 
produits, cet établissement sera classiflé 
avec l'industrie dont los caractéristiques 
correspondent a l'activité qui contribue a 
la valeur ajoutée la plus élevée de leritre-
prise. Par exernple, 51 51% de la valeur 
ajoutée provient de la fabrication de biens 
et 49% du commerce, cet établissement sera 
identiflé avec 1 'industrie manufacturière 
plutôt qu'avec une entreprise de vente a 
cause de l'origine de la majorité de sa 
valeur ajoutée. En réalité, ii n'est pas 
toujours possible do calculer aussi claire-
ment la valeur ajoutêe d'une entreprise. 
Aussi, avons-nous parfois recours au revenu 
brut provenant de la vente de produit ou des 
services. 

c) Los sieges soclaux. los unites administra-
tives, les garages, les bureaux do ventas et 
les autres unites non manufacturières 
desservarit des établ issements manufacturiers 
sont appelés des unites auxlliaires et 
exigent une attention spéciale. Lorsau'une 
unite auxiulaire dessert un seul établisse-
mont manufacturier. cette unité est classi-
flee a la méme industrie que létablisse-
merit a qui elle répond. Lorsqu'une unite 
auxil ialre dessert plusieurs étalissements 
manufacturiers. 11 s'agit de determiner 
quelle Industrie des établ issements 
désservis contribue le plus a la valour 
ajoutée de l'unité et de classifier cette 
derriere en consequence. 

I 
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5. Method of Collection 
	

5. Types de col lecte des données 

There are three types of questionnaires 
	

11 existe trois types de questionnaires at 
as well as administrative data sources used 

	
de données administratives utilisés dans le 

for the Census of Manufactures: 	cadre du recensement des manufactures. 

a) Long Form - used to collect full detail 	a) Formule longue: elle est utilisée pour la 
from establishments with shipments above 	collecte d'information détalllée pour des 
a threshold" size. This threshold varies 	entreprises ayant un certain montant de 
by province and industry and from year to 	llvraisons. Ce montant de livralsoris peut 
year. 	 varier d'une province, d'une industrie at 

d'une année a l'autre. 

b) Short Form - used for manufacturing 
establishments below the "long form 
thresholds'. However, to reduce 
respondent burden, if the respondent 
provides the information necessary to 
access his tax return (T2 or financial 
statement attached to Ti). administration 
sources will be used for a number of 
years as a basis for estimations in lieu 
of a questionnaire. 

c) Head Office Form - used for compiling 
data for head office and/or ancillary 
units which manage or service one or more 
establishments but whose statistics are 
not included In any establishment report. 

G Confidentiality of Data for Ind1vlial 
Businesses 

Statistics Canada is prohibited by law 
from publishing any statistics which would 
divulge information relating to any 
identifiable business without the previous 
consent in writing of that business. 

7. Reporting Period 

Data are accepted for any fiscal year 
ending not earlier than April 1 of the 
reference year nor later than March 31 of 
the following year. However, data of small 
establ ishments based on financial statements 
submitted to Revenue Canada relate to the 
taxation year, that is, any reporting year 
ending in the calendar year. These practices 
should be kept in mind in comparing census 
data with those compiled on a calendar year 
basis. 

b) Formule abrégée: elle est utllisée pour l.a 
collecte d'lnformation chez les établis-
sements avec un montant de livraisons 
Inférleur a celul qui requlére l'utilisa-
tion d'une formule longue. Afin de réduire 
son fardeau, le répondant peut permettre 
l'accés A ses declarations d'lrnpôt 
(formule T2 ou ses états financiers joints 
a Ia formule TI). Ces données administra-
tives seront utilisées pour un certains 
nombres d'années, au lieu d'un question-
naire, pour la compilation d'estimations. 

c) Formule pour les sieges soclaux: ella est 
utillsée pour la collecte d'informatlon pour 
les sieges soclaux et/ou les unites 
auxiliaires gui desservent ou dirigent un ou 
plusieurs établissements at pour lesquels 
des données statistiques ne sont pas 
compilées dans aucun autre rapport. 

Confidentialité des données relatives 
des entreprises particulières 

La loi Interdit a Statistique Canada de 
publler des statistiques gui dévoiieraient des 
renseignements permettant dideritifier une 
entreprise sans avoir obtenu au préalable 
l'autorisatlon écrite de cette entreprise. 

7. Pérlode de declaration 

On accepte les données pour toute année 
financière terminée au plus tot le ler avrii 
de 1 'année de référence at au plus tard le 31 
mars de lannée suivante. Toutefois, les 
données sur les petits établissements fondées 
sur les états financiers soumis a Reveriu 
Canada se rapportent a iannée d Imposition. 
c'est-â-dire a n'irnporte quelle année de 
declaration se terminant dana le courant de 
l'année civile. Ii faut donc tenir compte de 
ces distinctions iorsquon compare lea données 
du recensement a celies qui sont établies an 
fonctionde iannéeciviie. 



22 

8. Data Quality 

a) The majority of non-response and 
estimation occur in returns from small 
businesses which represent a very small 
percentage of manufacturing activity In 
all industries. In order to further 
improve data quality, the following 
strategies were Implemented: 

S. Quail te des données 

a) L'on retrouve la plupart des cas de non-
réponse ou d'estimation au sein des petites 
entreprises, lesquelles ne représentent 
qu'un trés faible pourcentage de l'activlté 
manufacturière de toutes les industries. 
Afin d'améllorer, d'avantage la qualité des 
données, ces strategies ont été instaurées: 

(I) Long forms. Great effort 	Is made to (I) Formules longues. Beaucoup d'efforts sont 
secure response from every establish- faits pour s'assurer une réponse de 
ment. 	In the few 	Instances where this chacun des établissements. 	Dans les rares 
Is not successful, 	estimates are made, cas oi l'on ne reçolt pas de réponse, 
provided it has been determined that des estimations sont faites après 
the establishment was 	in business s'être assure qua 1 1 6tabll5sement a 
during the census year. 	Such estimates exercé une activité durant 	l'arinée du 
are most often made by projection or recensement. 	Ces estimations sont faltes 
repetition of the previous year's le plus souvent par projection ou 
data. 	In some instances, 	only the repetition de 10 declaration de 	l'année 
value of shipments of goods of own précédente. 	Dans certains cas, 	11 	est 
manufacture or total revenue can be seulernent possible d'obteriir 	la valeur 
obtained. Other data are estimated on des livralsons de produits de propre 
the basis of 	this, 	together with a fabrication ou 	les recettes totales; 	las 
previous year's return, 	or using other autre5 données sont alors estimées a 
information such as 	industry partir de ces renseignements, 	et cc 
averages. Some data from other surveys d'après 	la declaration antérieure ou 
may also be used. d'autres 	informations telles que la 

rnoyenne pour l'industrie. 	On peut 
également utiliser des données partielles 
provenant d'autres enquêtes. 

Partial 	response, 	such as supplyrng Dans le cas d'une réponse partielle, 	par 
values but not quantities, 	is dealt exemple les valeurs mais non 	les quanti- 
with by a variety of estimation tés des 	livraisons d'un produit. 	on a 

methods. recours a diverses méthodes 
d 'estimation. 

(11) Short forms. 	It 	is often not feasible (ii) Forniles abrégées. 	Ii 	arrive souven 
nor economical 	to determine whether qu'il 	ne solt pas possible ou rentable de 
small 	establishments not responding to determiner Si 	de petits établissemerits 
the short form were in operation qui n'ont pas répondu a la formule 
during the census year. 	Where 	it 	Is a abrégée exerçaient une activité durant 
new establishment, 	such a non- l'année du recensement. 	S'il 	s'agit d'un 
respondent 	is retained on the mailing nouvel 	établissement, 	on le garde sur la 
list 	in a 	'deferred" 	status, 	and only liste d'envoi 	a titre 	"différé", 	puls on 
dropped after failing, 	to be confirmed l'élimine au bout de trois ans S'il 	n'a 
as being an active manufacturer In pas été confirmé qu'll 	était un établis- 
three succesive years. 	To the extent sernent manufacturier actif. 	Dans 	la 
that such'establlshments actually were mesure oO de tels établissements 
in operation, 	there Is undercoverage. exerçalent en fait une activité, 	11 	y a 

sous-dénombrement. 

S 

Where the non-respondent short-form 
establishment had responded 
previously, its recent figures are 
estimated from its previous return. 
Such estimates, however, will not be 
included in the data for more than one 
year, after which the establishment 
goes to the "deferred' status. To the 
extent that establishments estimated 
In these circumstances did not 
actually operate during the census 
year. there Is overcoverage. 

Si l'établissement qui n'a pas répondu 
la formula abrègée avait répondu 
antérieurement, on es'time les chiffres 
récents d'apres sa declaration 
précédente. De telles estimations ne 
seront cependant pas retenues pour plus 
d'un an, et aprés cette période 
1'6tablissement est mis en "différé" 
selon le processus décrit ci-haut. Ii y 
risque de sur-dénombrement lorsque les 
établissements qui ont fait l'objet 
d'estimations n'exercaient pas en falt 
une activité durant l'année du 
recensement. 
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(iii) Long and short forms. A small amount 
of undercoverage, believed to be 

• 

	

	 insignificant, results from not adding 
new establishments to the mailing list 
after Uune 1 of the reference year. 
Questionnaires are sent to new 
reporting units believed to be 
important In relation to Industry 
totals 

b) Iiact on the data. Manufacturing 
shipments estimated for long-form and 
short-form non-respondents from earlier 
returns, or otherwise, amounted to 1.7% 
of the total shipments for all 
manufacturing Industries in 1984. This Is 
similar in ;agnitude to previous censuses 
and Is not considered to be a significant 
factor affecting the quality of the 1984 
Census of Manufactures. 

c) Comparabfllty of data. Certain 
limitations to the comparability of some 
data are outlined below. These are 
considerations applicable to 
manufacturing industries generally. Where 
applicable and sufficiently important, 
remarks on data comparability specific to 
particular Industries are included as 
footnotes to tables. 

Totals for those statistics which include 

S 	
data from administrative records or 
short forms" used for small 

establishments, may be incomplete or 
definitionally not wholly comparable witi 
other totals. For these small 
establishments, all principal statistics 
are classified to manufacturing activity 
except for working owner and partner 
counts. Short-form data, beginning with 
1980, more closely resemble long-form 
data than data based on administrative 
records. For data obtained from 
administrative records, the cost of all 
purchased services is included In the 
cost of materials and supplies used, and 
therefore excluded from value added. For 
data obtained from short-form 
questionnaires, the cost of purchased 
services is Included in value added and 
excluded from cost of materials and 
supplies used, as is the case with 
long-form data. For the years 1970-1979, 
however, concepts used in tabulating 
short-form data closely resembled those 
for data derived from administrative 
records. Short-form data for Quebec are 
constructed from a somewhat more detailed 
abbreviated questionnaire. It collects 

(iii) Formules longues et abrègées. Un certain 
sous-dénombrernent. perçu cornme étant 
marginal. résulte du fait qu'on cesse 
d'ajouter de nouveaux établissements a 
la liste d'envoi aprés le ier juin de 
l'année de référence: toutefois, des 
questionnaires sont envoyés aux nouvelles 
entités qu'on estime irnportantes au 
niveau des totaux pour 11ndustrie a 
condition que la collecte des données 
pour l'industrie soit toujours en cours. 

b) Repercussions sur les données. Les livrai- 
Sons de produits manufactures estimées pour 
les non-répondants aux formules longues at 
aux formules abrégées d'après des décla-
rations antérieures ou par tout autre moyeri 
représentaient 1.7% du total pour l'ensernble 
de l'lndustrie manufacturière an 1984. Ce 
pourcentage est comparable an importance a 
celui des recensements précédents at Il ne 
constitue pas un facteur sérieux gui 
pourrait atténuer la qualité des donnés du 
recensement de 1984. 

c) Comparabilité des données. Certairies lirnites 
a la comparabilité de quelques dorinées sont 
exposées cl-après. Il s'agit de considerations 
gui sorit dans l'ensemble valables pour les 
industries manufacturières. Lorsque leur 
importance le justifie, les remarques sur la 
comparabilité de données propres a certaines 
industries sont reprises dans les introductions 
des publications gui y sont consacrées. 

Les totaux pour les statistiques gui 
comprennerit des données provenant de 
dossiers administratifs ou de "questionnai-
res abr6g6sll utilisés pour les petits 
établissements peuvent être incomplets ou 
non entlêrernent comparables sur Is plan des 
definitions aux autres totaux. Pour ces 
petits établissements, toutes les statisti-
ques principales sorit classées a lactivité 
manufacturière, a lexception des proprié-
taires at associés actifs. Les données des 
questionnaires abrégés a compter de 1980 
ressemblent davantage a ccl les des ques-
tionnaires longs qu'aux données établies a 
partir des dossiers admlnistratifs. Dans le 
cas de ces dernières, le coOt de tous les 
services achetés est inclus dans celui des 
matlères at fournitures et, donc, exclu de 
la valeur ajoutée. Quant aux données obte-
nues a partir des questionnaires abrégés. 
le coOt des services achetés est inclus 
dans la valeur ajoutée at exclu du coOt des 
matléres at fourriitures utilisées. comme 
pour les données des questionnaires longs. 
Toutefois, pour lapériode 1970-1979, les 
concepts utilisés pour Is total isation des 
donriées des questionnaires abrégés 
ressemblent de pres a ceux des données 
provenant des dossiers administratifs. Les 
données des questionnaires abrégés pour le 
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the cost of custom manufacturing done by 
others on materials owned by the 
establishment and the cost of goods 
purchased for resale; these are included 
in the cost of materials and supplies 
used and hence are deducted in 
calculating value added. This conforms to 
long-form concepts, except for the 
Inclusion of resale activity in 
manufacturing activity for short forms. 
The treatment of these items in the short 
form responses from other provinces is 
uncertain. It is possible the expense of 
custom manufacturing by others is not 
excluded from value added. 

As noted in earlier reports, coverage of 
new small establishments fluctuated in 
the 1973-1980 perIod. There were large 
increases in establishment and working 
owner and partner counts in 1978 owing to 
a concerted effort to remedy lowered 
coverage of small establishments, with 
smaller increases in 1979 and nominal 
increases in 1980. Impact on other data 
was limited in most industries. In 
addition, some 1,400 establishments were 
dropped from the 1975 Census mall-out 
under a new rule excluding establishments 
with no reported salaries and wages, and 
shipments of less than $100,000. (This 
rule was discontinued, as financial 
statements filed with Revenue Canada, in 
wide use beginning with the 1976 Census, 
often show no salaries and wages for 
small firms actually making such 
payments.) 

d) Coiarisons With Trade Data. Direct 
comparison of import and export 
statistics with shipments data reported 
for commodities of domestic manufacture 
is not always possible. The Industrial 
Commodity Classification (ICC) used for 
domestic products and the Canadian 
International Trade Classification (CITC) 
are however reconcilable and the reader 
should be able to verify the concordance 
for the commodities of interest from the 
Co-ordinator, Commodity Classification, 
Standards Division, Statistics Canada, 
Jean Talon Building, Ottawa, K1A 016. 

Development work now underway will, when 
implemented, facilitate the comparison of 
domestic shipments With export and import 
data. The International Convention on the 
Harmonized Commodity Description and 
Coding System will be introduced for the 

Québec sont préparées a partir d'un 
questionnaire abrégé quelque peu plus 
détaillé qui recueille le coOt de la 
fabrication a façon faite par ci'autres pou 
lea matières appartenant a l'établissernent 
et le coOt des biens achetés pour la 
revente, qul sont tous les deux inclus dans 
le coOt des matléres et fournitures 
utilisées et, donc, déduits lors du calcul 
de la valeur ajoutée. Ceci est conforme aux 
concepts utilisés pour les questionnaires 
longs, a lexception de l'inclusion de la 
revente dans lact1vlté manufacturière pour 
lea questionnaires courts. Le traitement de 
ces items, suite au retour des question-
naires abrégés des autres provinces, est 
incertain. Il est possible que le coOt de 
la fabrication a façon par d'autres ne soit 
pas exclu de la valeur ajoutée. 

Comme il a été lndiqué dans des publications 
antérieures, le moritarit des nouveaux petits 
établissements denombré a vane durant la 
péniode 1973-1980. Des augmentations 
importantes du nombre d'établlssements et du 
nombre de propriétaires et assoclés actifs 
se sont produltes on 1978 par suite de 
l'effort concerté en vue de remédier au 
sous-dénombrement des pet its établ issements; 
en 1979 lea augmentations ont été faibles, 
et en 1980 elles ont été insignifiantes. Les 
repercussions au niveau des autres données 
orit été'llmitées dans la plupart des indus-
tries. De plus, quelque 1,400 établissements 
orit été rayés de la liste d'envoi du 
recensement de 1975 conformément a une 
nouvelle régle excluant les établissements 
n'ayant déclaré aucune rémunération et dor-
Ia valeur des livrai-sons étalt inférieure 
a $100,000. (Cette règle n'a pas èté 
maintenue, parce que les declarations 
firianciéres soumises a Revenu Canada, qui 
ont été largement utilisées a compter du 
recensement de 1976, iridiquent souvent 
aucune rémunératlon pour des petites 
entrepnises qui effectuent en fait de tels 
palements.) 

d) Comparaisons avec les données du convnerce 
extérieur. Ii n'est pas toujours possible de 
faire une comparaison directe entre les 
statistiques sur les importations et lea 
exportations et les donn4es sur les 
livraisons de prodults de fabrication 
canadlenne. On peut cependarit faire un 
rapprochement entre la Classification des 
produits industriels (CPI) utilisée pour les 
produits canadiens et la Nomenclature 
car-iadienne pour le commerce International 
des merchandises (NCCI). Le lecteur peut 
verifier la concordance du produit qui 
l'intéresse en s'adressant au coordonnateur 
des classifications des produits, Division 
des normes, Statistique Canada. imnieuble 
Jean Talon, Ottawa, KIMOT6. 

Nous sommes présentement a mettre en place 
un nouveau système de codage pour lea 
exportations, lea importations et les 
productions des manufactuniers canadiens, 
'La convention iriternationale sur le 
Système harmonisé de designation et de 	 is 
codification des marchandises. 
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coding of exports, imports, and the 
products of domestic manufacturers. This 
system will replace the ICC and the CITC 

tine fois opératlonel, ce nouveau système 
facilitera la comparaison entre los données 
sur les livraisons canadiennes at los 
données sur les importations at les 
exportations. Ce système remplacera la CTI 
et la CPI. 

Les comparaisons sorit souvent lnfluencées du 
felt que le recensement des manufactures 
accepte des declarations an fonction de 
l'année financiére (voir "Pérlode de 
declaration" a la note 7). 

Pour des renseignements détaillés sur le 
commerce extérieur, le lectour peut 
consulter Inortations; Coeinerce do 
marchandises, annuel, Statistique Canada, no 
65-203 au catalogue at Exportations, 
coninerce de marchandises, annuel, 
Statistique Canada, no 65-202 au catalogue. 

e) Donriées mensuelles. Des estimations 
courantes de la valour des llvralsons de 
prodults do propre fabrication pour 22 
groupes d'industries at un grand nombre 
d'industries sont publiéos chaque mois 
dens Stocks, livraisons et comandes des 
industries manufacturiêres, no 31-001 au 
catalogue. Ces estimations paraissent 
environ six senialnes après la fin du mois 
pour lequel elles sont recueillles. 
L'enquête ne produit pas de renseignements 
sur le detail de la production. 

9. Concepts 

Les notes sommaires qul sulvent no sont pas 
des definitions off iclelles, mais elles peuvent 
aider a mieux cornprendre le contenu de 
certaines rubriques utillsées dans los tableaux 
publiés. Pour des definitions détaillées at 
certalnes observations relatives aux 
explications qui précèdent, voir Concepts at 
definitions du recensement des manufactures, no 
31-528 au catalogue. 

Valour des livraisons do produits de propre 
fabrication. Représente la valour marchande 
nette des livralsons de prodults fabrlqués par 
l'établissernent déclarant ou pour son compte 
aux termes d'un coritrat, a partir do matières 
lui appartenant. Cette valour exclut les 
rabais. retours. P-enhises, taxes do vente, taxes 
at droits d'accise, contenants restituables, 
frais do livraison payés a des transporteurs 
publics ou a forfalt (mais non les frais do 
livraison do l'établissement même). Elle 
comprend les recettes provenant des reparations 
at des travaux effectués sur des mat ières 
appartenant a autrui, los transferts a des 
unites déclarantes de la même entreprise, 
toutes les exportatlons, at la valeur comptable 
des propres produits do 1'6tablissenient donnés 
an location la premiere fois. Les livraisons 
an consignatlon destlnées a d'autres pays sont 
comprises dans cette valour, mais les livrai-
sons an consignatlon pour une consommation 
canadienne sont comptees avec les stocks 
Jusqu 	a vente 

Comparisons are often influenced by the 
fact that the Census of Manufactures 
accepts fiscal year reporting (see Note 
"Reporting Period" preceding). 

For detailed information on external 
trade, the reader should refer 
to Inports, Merchandise Trade, Annual, 
Statistics Canada. Catalogue No. 65-203, 
and Exports, Merchandise Trade, Annual, 
Statistics Canada, Catalogue No. 65-202 

e) Monthly Data. Current estimates of the 
value of shipments of goods of own 
manufacture for 22 Industry groups and 
many Industries are published monthly In 
Inventories, Shipments and Orders in 
Manufacturing Industries, Catalogue No. 
31-001. These estimates are available 
about six weeks after the end of the 
month for which they are collected. 
Commodity detail Is not collected through 
this survey. 

9. Concepts 

The following selected abbreviated notes 
are not formal definitions, but may help 
clarify the content of some of the data 
items used In published tables. For detailed 
definitions and some qualifications to the 
preceding explanations, see Concepts and 
Definitions of the Census of Manufactures, 
Catalogue 31-528. 

Value of shipments of goods of own 
manufacture. Represents the net selling 
value of shipments of goods produced by the 
reporting establishment or made under 
contract for it from its own materials. It 
Is net of discounts, returns, allowances. 
sales taxes, excise taxes and duties, 
returnable containers, common or contract 
carriers' charges for outward transportation 
(but not own carriers' delivery expenses). 
It includes revenue from repairs and work 
done on materials owned by others, transfers 
to reporting units of the same firm, all 
exports, and the book value of own products 
shipped the first time on a rental basis. 
Included are consignment shipments to other 
countries, but domestic consignment 
shipments are included in inventory until 
sold. 
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Cost of materials and supplies. Represents 
consumption of purchased items at laid-down 
cost, Including transportation and handling 
charges, duties. etc. It includes transfers 
from units of the same company and contract 
manufacturing done by others using materials 
owned by the respondent establishment. 

Census value added. In calculating census 
value added, the cost of purchased services 
Is not deducted; In this It differs from the 
"true" value added concept of the System of 
National Accounts In which purchases of 
goods and services on current account from 
other establishments are deducted. However, 
in the case of small establishments for 
which data are derived from administrative 
records and, in earlier years, from "short 
forms", purchased services are deducted in 
the calculation of value added. See note on 
"Comparability of Data". 

Value added - Manufacturing activity. 
Measures the value of net output as 
calculated by shipments of goods of own 
manufacture plus the net change in 
Inventories of goods in process and finished 
goods, less the cost of materials, supplies. 
fuel and electricity purchased and used. It 
Includes production subsidies, and excludes 
indirect taxes, as applicable. 

Value added - Total activity. Consists of 
value added in manufacturing activity plus 
value added In non-manufacturing activity. 
The latter is calculated by subtracting the 
corresponding commodity Inputs from 
non-manufacturing revenues or Outputs. 
Activity taken into account In non-
manufacturing value added includes: fixed 
capital formation wjth own work force for 
own use; rental of the firm's own products; 
cafeteria operations, etc. It does not 
include other rental revenues, dividends and 
interest received. Total activity value 
added includes production subsidies, but 
excludes indirect taxes except property and 
business taxes. 

Value added is useful in measuring output 
without duplication; adding shipments of 
steel producers and users, for example, 
counts steel output twice. Census value 
added eliminates this for commodity output. 
The gross domestic product is a total of 
"pure" value added data. 

Working owners and partners. Includes only 
those active In unincorporated businesses. 

Coat des matières et fournitures. Représente 
l'utilisation des produits achetés au prix 
livré, c'est-à-dire comprenant los frais de 
transport et de manutention, los droits, etc. 
Ii comprend les transferts entre des unites 
d'une méme société et les travaux do 
fabrication effectués par autrul aux termes 
d'un contrat a partir de matières appartenant 
a l'établissement répondant. 

Valeur ajoutée déterminée par le r'ecensement. 
En calculant la valeur ajoutée dètermlnée par 
le recensement, les coCits de services achetés 
ne soot pas dédults; ccci différe donc du 
concept de la valeur ajoutée "vraie" dans le 
système des comptes nationaux oO les achats 
do biens et services sur les comptes courants 
de d'autres établissements, soot dédults. 
(Toutefols, dans le cas de petits 
établissernents pour lesquels les données sont 
dérlvées de documents adminlstratifs et, pour 
les années antérieures. de "questionnaires 
abrégés", les achats de services sont déduits 
dans le calcul de la valeur ajoutée. Voir la 
note de "Comparabilité des données". 

Valeur ajoutée - Activité manufacturlére. 
Représente la valeur de la production nette 
calculée comme étant la valour des livralsons 
de produits de propre fabrication plus la 
variation nette des stocks de produits en cours 
et de produits finis, moms le coat des 
matières, fournitures, au combustible et de 
l'électrlcité achetés et utilisés. Elle 
comprend les subventions a la production et 
exciut los taxes indirectas, le cas échéarit 

Valeur ajoutée - Activité totale. Représente a 
valeur ajoutèe par 1 'activlté manufacturlère 
plus la valeur ajoutée par l'activité non 
nianufacturière. Cette dernière s'obtient en 
soustrayant les entrées de produits corres-
pondantes des recettes ou sorties attribuables 
a l'activité non manufacturière. L'activité 
prise en compte dans la valeur ajoutée non 
manufacturière comprend: formation de capital 
fixe au moyeri do sa propre main-d'oeuvre et 
pour son propre usage; location des propres 
produits de 1 'entreprise, 1 'exploitation de 
cantmnes, etc. Los autres recettes de location, 
les dividendes et intéréts reçus ne soot pas 
conipris. La valeur ajoutée par l'activité 
totale comprend les subventions a Ia 
production, mais exciut lea taxes mndirectes a 
l'exception des taxes foncières et d'affaires. 

La valeur ajoutée est utile parce qu'elle 
permet de me5urer la production sans double 
compte. Si on additlonne les livraisons des 
producteurs et des utilisateurs d'acier, par 
exemple, la production d'acier est comptée deux 
fois; )a valeur ajoutée selon la definition du 
recensement êlimine ce double compte relative-
ment a la production. Le produit intériour 
brut est un total de données sur la valeur 
ajoutée "pure". 

Propriétaires et assoclés actifs. Cette 
rubrique ne comprend que les personnes actives 
dans des entreprises non constltuées er 
SOC 1 étés. 
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Eri,loyeeS. Excludes working owners and 
partners of unincorporated businesses, which 
are separately tabulated, and outside 
piece-workers. Respondents are asked for 
average number employed during the year. 
Production and related workers in 
manufacturing activity include those at the 
establishment engaged in processing, 
assembling, storing, inspecting, handling, 
packing, maintenance, repair, janitorial and 
watchmen services and working foremen. 
Administrative office and other 
non-manufacturing employees Include all 
functions at head offices, sales offices and 
auxiliary units as well as cafeteria 
workers, research personnel, truck drivers, 
etc. 

Salaries and wages. These are compiled 
before deductions for income tax and 
employee paid portions of both employee 
benefits and social Insurance. They include 
payments for regular work, overtime and paid 
leave as well as bonuses, commissions paid 
to regular employees, severance pay, etc. 
Withdrawals of working owners and partners 
of unincorporated businesses are excluded. 

Inventories. Represents the book value of 
owned inventory held in Canada, including 
goods in transit to the respondent or held 
by others on consignment. 

Salaries. Ne comprend pas les propriételres et 
associés actifs dentreprises non constituées 
en sociétés. lesquels font l'objet d'une 
totalisation distincte, ni les travailleurs a 
la pièce de l'extérieur. On demande aux 
enquêtés le nombre moyen de salaries employés 
au cours de l'année. Dans le cas de l'activité 
n,anufacturière, les travailleurs de la 
production et assimilés comprennent ceux qui 
s'occupent de traitement, d'assernblage, 
d'entreposage, d'inspection, de manutention, 
d'emballage. d'entretien, de reparation, de 
conciergerie et de surveillance, ainsi que les 
contremaltres actifs a l'établissement. Le 
personnel d'edministration, de bureau et autres 
persorinels hors fabrication comprend tous les 
employês des sieges sociaux, bureaux de vente 
et unites auxiliaires, ainsi que les employés 
de la cantine, le personnel de recherche, les 
chauffeurs de camions, etc. 

Traitements et salaires. Ceux-ci sont calculés 
avant les retenues au titre de l'impôt sur le 
revenu et les cotisations des ernployés au 
chapitre des avantages sociaux et de 
l'assurance sociale. Xis comprennent la 
rémunération des heures normales, des heures 
supplémentaires et des congés payés, ainsi que 
les gratifications, commissions versées aux 
employés réguliers, les indemnités de depart, 
etc. us ne comprennent pas les retraits par 
les propriétaires et associés actifs 
dentreprises non constituées en soclétés. 

Stocks. Cette rubrique représente la valeur 
cornptable des propres stocks détenus au Canada, 
y compris les marchandises en transit 
attribuées au répondant ou gardées par autrui 
en consignation. 
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SELECTED PUBLICATIONS 
	

CHOIX DE PUBLICATIONS 

Ir 	aoc1It1o, 	forra:.n 
data reported, and for related data of in-
terest for analytical assessment, the reader 
may refer to the following publications 
(among others) of Statistics Canada: 

Catalogue 

Monthly 

11-003E Canadian Statistical Review 

32-022 Production and Disposition of 
Tobacco Products, 811. 

31-001 Inventories, Shipments and Orders in 
Manufacturing Industries. Bi 1 

62-011 Industry Price Indexes, Bil 

65-004 Exports by Commodities, Bil. 

65-007 Imports by Commodities, Bil. 

72-002 Employment, Earnings and hours, 811. 

Annual 

31-211 Products Shipped by Canadian Manu-
facturers. Bil. 

•.)Lr pl 	ectL 	S' 	PS dffe'erY: cr'f- 

fres déclarés et sur des donnêes connexes pouvant 
servir a des fins analytiques, consulter (entre 
autres) les publications suivantes de Statistique 
Canada 

Catalogue 

Mensue 1 

11-003F Revue statistique du Canada 

32-022 Production et disposition des produits du 
tabac, Bil. 

31-001 Stocks, llvraisons et commandos des in- 
dustries manufacturléres, Bil. 

62-011 IndIces des prix de l'industrie, Bil. 

65-004 Exportations par marchandises. Bil. 

65-007 ImportatIons par marchandises, Bil. 

72-002 Emplol, gains et durée du travail, 811. 

Annuel 

31-211 Produits l'vrés oar-  les fabricants cana-
diens. Bil. 

E. - English 	811. - Bilingual 
	

F. - Français 
	 Eu. - Bulingue 

In addition to the selected publications 
listed above. Statistics Canada publishes a 
wide range of statistical reports on Cana-
dian economic and social affairs. A compre-
hensive catalogue of all current publica-
tions is available from Statistics Canada, 
Ottawa (Canada), KIA 0T6. 

Catalogue 11-204E, price Canada $5.00. Other 
Countries $6.00. 

Outre les publications énumérées ci-dessus, 
Statistique Canada publie une grande va'iété de 
bulletins statistiques sur 1a situation économi-
que et sociale du Canada. On peut se procurer un 
catalogue complet des publications courantes en 
sadressant a Statistique Canada, Ottawa 
(Canada), KIA 0T6. 

No 11-204F, prix Canada $5.00, Autres pays $6.00. 
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